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JUHISED PAKKUJALE

1. Üldandmed

1.1. Hankija nimi ja andmed:
Narva Hooldekodu, reg.kood 75038078, Linda 4, 20309 Narva linn, tel:  35 77014, hooldekodu@narva.ee 
1.2. Riigihanke eest vastutav isik: Tatjana Stolfat, Narva Hooldekodu juhataja, tel 35 77015
1.3. Riigihanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
1.4. Rahastamisallikad:  Narva linna eelarve.

1.5. Hankemenetluse liik: lihtsustatud korras tellitavad teenused Riigihangete seaduse §19 lg 1 alusel. Hankemenetluse reeglid on sätestatud käesolevates hankedokumentides.

1.6. Hankedokumendid (edaspidi HD) on: 

· Käesolevad HD koos kõikide lisadega (vt sisukord);

· Kõik enne pakkumuste esitamise tähtpäeva pakkujale saadetud dokumendid, millega on muudetud või selgitatud HD nõudeid. HD osad täiendavad üksteist ja moodustavad tervikliku aluse pakkumuse koostamiseks. Ükskõik millises dokumendis märgitud nõue on pakkujale siduv.

1.7. Hankija võib pidada pakkujatega läbirääkimisi.

1.8. Konfidentsiaalsus: hankija ei avalikusta pakkujatelt saadud informatsiooni, kui õigusaktides ei ole sätestatud teisiti.

2. Pakkujate kvalifitseerimise tingimused ning informatsioon ja dokumendid, mis tuleb esitada kvalifikatsiooni hindamiseks

2.1. Pakkujale esitatavad üldised nõuded ja nõutavad dokumendid

2.1.1. Pakkuja ei ole pankrotis või likvideerimisel, tema äritegevust ei ole peatatud ning ta ei ole muus sellesarnases seisukorras. Pakkuja esitab lisa 1 vormi II kohase kinnituse.

2.1.2. Pakkuja esitab kinnituse maksuvõla puudumise kohta (koos viimase aasta töötajate arvu ja sotsiaalkindlustusmaksete suuruse äranäitamisega) ning annab kirjaliku nõusoleku vastava järelepärimise tegemiseks Maksu- ja Tolliametile või muule õiguspädevale institutsioonile (lisa 1 vorm III). 
„Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja kõrvaldab hankemenetlusest pakkuja: kellel on õigusaktidest tulenevate riiklike või tema elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuse maksete võlg või tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt arvestatud intress hankemenetluse algamise päeva seisuga või maksuvõla tasumine on ajatatud pikemaks perioodiks kui kuus kuud arvates hankemenetluse algamise päevast, välja arvatud juhul, kui maksuvõla tasumise ajatamine on täies ulatuses tagatud“.
2.1.3. Pakkuja peab olema registreeritud äriregistris või muus vastavas registris. Pakkuja esitab äriregistri või muu vastava registri registrikaardi koopia või väljatrüki. Pakkuja esitab volikirja juhul, kui pakkumusele alla kirjutanud isik või isikud ei ole registrikaardile kantud juhatuse liikmed, mis kinnitab, et allakirjutanud isik või isikud omavad volitusi pakkumusele allakirjutamiseks (lisa 1 vorm V).

2.2. Pakkuja majanduslikule ja finantsseisundile esitatavad tingimused ja nõutavad dokumendid.
2.3. Pakkuja kogu majandustegevuse viimase kolme majandusaasta netokäivete keskmine hankelepinguga seotud valdkonnas peab olema vähemalt 50000 eurot. Pakkuja esitab majandusaasta aruannete väljavõtte oma viimase kolme majandusaasta netokäibe kohta ja 
lisa 1 Vorm IV-1 kohase kinnituse oma viimase kolme majandusaasta netokäibe kohta hankelepinguga seotud valdkonnas (netokäive iga aasta kohta toitlustamise valdkonnas).
2.4. Pakkuja tehnilisele ja kutsealasele pädevusele esitatavad tingimused ja nõutavad dokumendid.

2.4.1. Pakkujal peab olema vähemalt 3 (kolme) aastane kogemus toitlustamise korraldamisel. Peab olema vähemalt ühe lepingu raames ka vähemalt aastane kogemus toitlustamisel seitse (7) päeva nädalas. Pakkuja peab olema nimetatud tööd teostanud korrektselt ja hea tava kohaselt. Pakkuja esitab lisa 1 vorm IV kohase teostatud toitlustusteenuste loetelu.

2.4.2. Pakkuja peab olema Veterinaar- ja Toiduameti poolt tunnustatud toidukäitlemise valdkonnas: toitlustamine toidu turustamisega väljaspool, ning ta esitab vastava tunnistuse koopia.
2.4.3. Pakkujal peab olema hanke täitmiseks vajalik transport, millega ta suudab täita tellimuse tõrgeteta. Kvalifitseerimise tingimustele vastavuse hindamiseks esitab pakkuja lisa 1, vorm VI  alusel kinnituse, et tal on hanke täitmiseks vastavad sõidukid, millega ta suudab täita tellimuse tõrgeteta. Esitada ka sõidukite mark, mudel, registreerimismärk, omanik. Kui hanke täitmiseks kasutatavad sõidukid ei kuulu pakkujale, siis peab pakkuja esitama lisaks kolmanda isikuga sõlmitud kokkuleppe/volikirja, mille alusel on pakkujal võimalik hankelepingu sõlmimise korral sõidukeid kasutada.
2.4.4. Pakkujal peab olema või ta kohustub kasutama hanke teostamiseks piisava varustusega köök (või köögid). Pakkuja esitab andmed köögi (või köökide) asukoha ja seadmete kohta. Kui pakkuja rendib köögiruume, siis peab pakkuja lisama rendileandja kirjaliku nõusoleku ruumide kasutamisvõimaluse kohta (lisa 1, vorm VI).

2.4.5. Pakkujal peab olema nõutava kvalifikatsiooniga ja piisaval arvul töötajaid hanke teostamiseks. Pakkuja esitab andmed kavandatava personali kohta, sh kokade CV (lisa 1, vorm VII) ja kokkade nimelise nimekirja koos erihariduse ja erialase töökogemuse äranäitamisega.

3. Tehniline kirjeldus

3.1. Riigihanke tehniline kirjeldus on toodud HD lisas 2.

4. Hankelepingu tingimused

4.1. Hankelepingu tingimused on antud HD lisas 3 toodud hankelepingu projektis.

4.2. Hankelepingu täitmise tähtaeg on alates 01.02.2013.a kuni 31.12.2015.a

5. Pakkumuse vormistamise keel

5.1. Pakkumus tuleb vormistada eesti keeles.

6. Pakkumuse maksumuse väljendamise viis ja rahaühik

6.1. Pakkumuse maksumuse rahaühikuks on euro. 

6.2. Pakkumuse maksumus tuleb väljendada kogumaksumusena ilma käibemaksuta ning koos käibemaksuga vastavalt HD lisas 4 toodud hinnaesildisele ja pakkumuse tabelile (lisa 4). 

6.3. Hinnapakkumuses tuleb täita kõik read, tuues ära käibemaksuta summad.

7. Pakkumuse jõusoleku tähtaeg

7.1. Pakkumus peab olema jõus vähemalt 90 päeva jooksul  alates pakkumuste esitamise tähtpäevast.
8. Pakkumuse tagatis

8.1. Pakkuja on kohustatud esitama krediidi- või finantseerimisasutuse või kindlustusandja garantii summas  1000 (üks tuhat) eurot, või tasuma ülekandega Narva Sotsiaalabiameti arveldusarvele nr _____________ ____pangas (selgituses märge: pakkumuse tagatis).
8.2. Pakkumuse tagatis peab olema jõus vähemalt pakkumuse jõusoleku tähtaja jooksul.

8.3. Pakkumuse tagatis kindlustab hankijale pakkuja kohustuste  (RHS § 34 lg 5) täitmata jätmise korral kahjude täieliku või osalise hüvitamise.

9. Hankedokumentide väljastamine

9.1.  Hankedokumendid avaldatakse Narva linna kodulehel http://www.narva.ee/ee/parempoolsed/hanked/ ja e-riigihangete keskkonnas  https://riigihanked.riik.ee/lr1/web/guest/index.   Hankedokumentide sisu kohta saab täiendavat informatsiooni Narva Hooldekodust aadressil Rahu põik 10 Narva, e-post hooldekodu@narva.ee, vastutav isik ………….
9.2. Huvitatud isikutel on võimalus ennast hanketeade saanud isikuna registreerida Riigihangete Registris või avaldades hankijale oma kontaktandmed e-posti aadressil: hooldekodu@narva.ee.
10. Selgitused hankedokumentide sisu kohta

10.1.  Hankedokumentide sisu kohta saab selgitusi Riigihangete Registri kaudu või kirjalikul pöördumisel hankija kontaktisiku, e-posti aadressil: hooldekodu@narva.ee edastatud pöördumised.

10.2.  Hankija vastab esitatud küsimustele 3 tööpäeva jooksul selgituse saamise taotlusest arvates, edastades kirjalikud vastused koos küsimustega samaaegselt kõigile pakkujatele e-posti teel.

11. Pakkumuse vormistamine ja esitamine

11.1.  Pakkumus tuleb esitada paberkandjal köidetuna. Kõik lehed peavad olema nummerdatud ja kinnitatud pakkuja esindaja allkirjaga. Parandused ja vahelekirjutused pakkumuse dokumentides ei ole lubatud.

11.2.  Pakkumus tuleb esitada kinnises pakendis ning ühes eksemplaris ning rakendades abinõusid, mis välistavad kahtluse pakendi võimalikust eelnevast avamisest.

11.3.  Pakkumuse pakendile kanda järgmised kirjed:

· hankija nimi;

· hankija aadress;

· riigihanke nimetus;

· pakkuja nimi, registrikood ja aadress (soovi korral ka sidevahendite andmed);

· “PAKKUMUS (TOITLUSTAMINE 2013-2015)”

11.4.  Hankija ei vastuta pakendi nõuetekohaselt täitmata jätmise korral pakkumuse võimaliku sattumise eest valesse kohta ega pakkumuse enneaegse avamise eest.

11.5.  Pakkumus peab olema koostatud järgnevalt:
· sisukord;

· HD lisa 1 vormi I kohane pakkumus, sealhulgas

I – informatsioon pakkuja kohta;

II - lisa 1 vormi II kohane riigihanke pakkuja kinnitus;

· HD punktis 2 nimetatud dokumendid nende nimetamise järjekorras;

· muu informatsioon

Pakkumus peab olema koostatud selliselt, et ärisaladus või oskusteave, mida pakkuja ei soovi kolmandatele isikutele avaldada, oleks pakkumusest võimalik vajadusel eristada. Sellekohane märge peab olema tehtud lehekülje ülaosas või märgistatud spetsiaalse templijäljendiga, viidates muuhulgas ka õiguslikule alusele, mille alusel asjakohane piirang on kehtestatud.

11.6.  Pakkumus tuleb esitada tähitult või käsipostiga aadressil Narva Hooldekodu Rahu põik 10 Narva linn hiljemalt 13.12.2012.a kell 09.00; kohaletoomisel esitada Narva Hooldekodu juhiabile kab 130.

11.7.  Kohaletoomisega pakkumuste esitajatele väljastab hankija koheselt kirjaliku (allkirjastatud) tõendi, milles on märgitud hankija nimi, pakkumuse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg ning pakkumuse esitanud pakkuja nimi, registrikood ning riigihanke nimetus (lisa 1 vorm VIII).

11.8.  HD punktis 11.6 nimetatud tähtajast hiljem saabunud pakkumusi arvesse ei võeta. Nende kohta väljastatakse tõend vastavalt HD punktile 11.7 ning pakkumus tagastatakse pakkujale avamata kujul.

11.9.  Pakkuja võib enne pakkumuse esitamise tähtaega esitatud pakkumuse tagasi võtta või asendada uuega, kusjuures sellekohane kirjalik teade tuleb esitada hankijale enne HD punktis 11.6 nimetatud tähtaega.

11.10.  Pakkuja kannab kõik pakkumuse ettevalmistamisega ning esitamisega seotud kulud.

11.11.  Pakkuja võtab enda kanda pakkumuse hankijale õigeaegse üleandmise kogu riski, kaasa arvatud vääramatu jõu toime võimaluse.

11.12.  Osaliste pakkumuste esitamine ei ole lubatud.

11.13.  Pakkumuse alternatiivsete lahenduste esitamine ei ole lubatud.

11.14. Pakkumuste jõusoleku minimaalne tähtaeg on 90 päeva.
12. Pakkumuste avamine

12.1.  Pakkumuste avamise koht ja aeg: 13.12.2012.a kell 10.00 
Narva Linnavalitsus,  Peetri pl. 5, Narva linn, esimene korrus, konverentsisaalis. 
12.2.  Avatakse pakkumused, mis on esitatud õigeaegselt, mida ei ole tagasi võetud ja mida ei ole avatud enne HD punktis 11.6 nimetatud tähtaega (puuduvad eelnevad avamisjäljed).

12.3.  Pakkumuste avamise kohta koostab avamiskomisjon pakkumuste avamise protokolli, mille väljavõtte koopia saadetakse kõigile pakkujatele 3 tööpäeva jooksul. 

12.4.  Pakkumusi, mis on avatud enne HD punktis 11.6 nimetatud tähtaega (avamisjälgedega pakkumused) ja pakkumusi, mis on tagasi võetud, ei võeta arvesse ning nende kohta tehakse protokolli vastav märge.

12.5.  Pakkumused, mida ei võetud arvesse, tagastatakse pakkujatele. 

13. Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine

13.1.  Hankija kontrollib pakkujate kvalifikatsiooni vastavalt hanketeates ja HD punktis 2 toodud tingimustele. Pakkuja jäetakse kvalifitseerimata, kui ta ei vasta HD-s toodud kvalifitseerimistingimustele. Hankija võib pakkuja kvalifitseerida, kui esitamata andmed või dokumendid on hankijale oluliste kulutusteta avaliku registri kaudu kättesaadavad või kui esitatud tingimustele mittevastavus on otsuse tegemisel väheoluline.
13.2. Hankija kõrvaldab pakkuja pakkumuselt igal ajal, kui selgub, et pakkuja on esitanud valeandmeid või muud oluliselt eksitavat teavet, mis on otsuse tegemisel määrava tähtsusega, või võltsitud dokumente.
13.3. Pakkuja peab olema nõuetekohaselt täitnud riiklike- või tema elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuse maksete tasumise kohustuse. Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja kõrvaldab hankemenetlusest pakkuja, kellel on õigusaktidest tulenevate riiklike või tema elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuse maksete võlg või tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt arvestatud intress (edaspidi maksuvõlg) hankemenetluse algamise päeva seisuga või maksuvõla tasumine on ajatatud pikemaks perioodiks kui kuus kuud arvates hankemenetluse algamise päevast, välja arvatud juhul, kui maksuvõla tasumise ajatamine on täies ulatuses tagatud. Hankija kontrollib riiklike maksude tasumise kohustuse täitmist e-maksuameti vahendusel. Hankija kontrollib enne hankelepingu sõlmimist maksuvõla puudumist ja andmeid maksuvõla tasumise ajatamise kohta riigihangete seaduse § 38 lg 1 punkti 4 osas 2 (teisel) tööpäeval pärast pakkumuse edukaks tunnistamise otsuse tegemist.
13.4. Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja kõrvaldab hankemenetlusest pakkuja:
· keda on või kelle seaduslikku esindajat on kriminaal- või väärteomenetluses karistatud kuritegeliku ühenduse organiseerimise või sinna kuulumise eest või riigihangete nõuete rikkumise või kelmuse või ametialaste või rahapesualaste või maksualaste süütegude toimepanemise eest ja kelle karistusandmed ei ole karistusregistrist karistusregistri seaduse kohaselt kustutatud või karistus on tema elu- või asukohariigi õigusaktide alusel kehtiv;

· kes on pankrotis või likvideerimisel, kelle äritegevus on peatatud või kes on muus

sellesarnases seisukorras tema asukohamaa seaduse kohaselt;

· kelle suhtes on algatatud sundlikvideerimine või muu sellesarnane menetlus tema asukohamaa seaduse kohaselt.

13.5.  Pakkuja ei tohi omada võlaõiguslikest lepingutest tulenevaid võlgnevusi Narva linna ees.
13.6. Pakkumused, mille esitanud pakkujaid ei kvalifitseeritud, ei kuulu edasisele hindamisele.

14. Pakkumuste vastavuse kontroll

14.1.  Hankija kontrollib esitatud pakkumuste vastavust hankedokumentides esitatud tingimustele.

14.2.  Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas kõikide hankedokumentides esitatud tingimustega.

14.3.  Pakkumuse võib tunnistada vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldumisi hankedokumentides esitatud tingimustest.

14.4.  Hankija lükkab pakkumuse tagasi, kui pakkumus ei vasta hankedokumentides esitatud tingimustele. 

15. Kõikide pakkumuste tagasilükkamine

15.1. Hankija jätab enesele õiguse lükata tagasi kõik pakkumused, kui:
15.1.1 ükski pakkumus ei ole tunnistatud vastavaks;

15.1.2 kõigi pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatavat maksumust, nii et hange ei ole sellise maksumusega hankijale vastuvõetav.

15.2. Hankija esitab viivitamatult, kuid mitte hiljem kui 3 tööpäeva jooksul RHS §54 lg1 kohase teate kõikide pakkumuste tagasilükkamise kohta. 

16. Pakkumuste võrdlemine, hindamine ja edukaks tunnistamine

16.1.  Hankija võrdleb ja hindab kõiki pakkumusi, mida ei ole tagasi lükatud. 

16.2.  Hankija võrdleb ja hindab pakkumusi nimetatud maksumuse alusel (ilma käibemaksuta) iga hanke osa eraldi.
16.3. Hankijal on õigus eraldi tagasi lükata igas osas tehtud pakkumust, juhul kui pakkumuse hind ületab hankelepingu eeldatavat maksumust.
16.4. Hankija jätab endale õiguse pidada kuni kolme (3) parima pakkumise teinud Pakkujaga läbirääkimisi.

16.5.  Edukaks tunnistatakse madalaima hinnaga pakkumus. Pakkumuse tunnistab edukaks avamiskomisjoni ettepanekul Narva Linnavalitsus.
16.6. Edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkujaga sõlmitakse kahepoolne (hankija, pakkuja) kirjalik toitlustusteenuse osutamise leping (lisa 3). Lepingu sõlmimise aluseks on käesolevad hankedokumendid, edukaks tunnistatud pakkumus ning läbirääkimistel kokkulepitud tingimused.
Lisa 1. Pakkumusvormid

Vorm I. Pakkumuse vorm

Hankija nimi: Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
PAKKUMUS

	Pakkuja nimi:
	


I. PAKKUJA

1. Informatsioon pakkuja kohta

	Täielik ametlik nimi 

(ärinimi):
	

	Äriregistri registrikood ja käibemaksukohustuslase registreerimisnumber:
	

	Juriidiline aadress:
	

	Postiaadress:
	

	Kontaktisik käesoleval pakkumusel:
	

	Telefon:
	

	Faks:
	

	Elektronposti aadress:
	

	Kodulehekülg:
	


2. Pangaandmed

	Kontoomaniku nimi:
	

	Pangakonto number:
	

	Panga nimi:
	

	Allakirjutanu/allakirjutanute nimi/nimed:
	

	Allakirjutanu/allakirjutanute ametikoht/ametikohad:
	


Lisa I
Vorm II. Pakkuja kinnitus 

Hankija nimi: Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
1. Käesolevaga kinnitame, et meil puuduvad RHS § 38 lg 1 p-des 1-3 ja lg 2 p-s 4 nimetatud hankemenetlusest kõrvaldamise asjaolud. Kinnitame, et vastame täielikult hankekutses esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahendid hankelepingu täitmiseks.
2. Käesolevaga kinnitame, et meie (ja meie vahetud alltöövõtjad, kui kasutatakse) ei ole pankrotis või likvideerimisel, meie äritegevust ei ole peatatud ning me ei ole muus sellesarnases seisukorras. Kinnitame, et vastame täielikult hankedokumentides esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahendid eelnimetatud riigihanke teostamiseks.

3. Kinnitame, et oleme tutvunud hankedokumentidega ning nende lisadega ja kinnitame, et nõustume täielikult hankija esitatud tingimustega.

4. Pakume ennast teostama käesolevat riigihanget ning nõustume kõrvaldama kõik puudused nende esinemise korral, lähtudes esitatud kvaliteedinõuetest.

5. Kinnitame, et kõik käesolevale pakkumusele lisatud dokumendid moodustavad meie pakkumuse osa.

6. Kinnitame, et lisatud hinnapakkumus on nõuetekohaselt täidetud. Saame aru, et hinnapakkumuse mittenõuetekohase täitmise puhul lükatakse meie pakkumus tagasi kui hankedokumentidele mittevastav.

7. Käesolev pakkumus on jõus 90 päeva, alates pakkumuse esitamise tähtpäevast.

8. Mõistame, et hankija ei ole seotud kohustusega aktsepteerida temale laekunud madalaima maksumusega pakkumust ning nõustume, et pakkuja peab vajadusel kolme (3) parima pakkumise teinud pakkujaga läbirääkimisi. Aktsepteerime hankija õigust lükata tagasi kõik pakkumused hankedokumentides kirjeldatud juhtudel.

9. Kinnitame, et meile on antud võimalus saada täiendavat informatsiooni hankedokumentide sisu kohta ning tutvuda toitlustamiskohtadega. Kinnitame, et esitatud informatsioon on piisav, et teostada riigihanke objektiks olev töö.

Kuupäev: ____________

_____________
 __________________ 
__________________

(allkiri)

(esindaja nimi)


(amet)

Volitatud sellele pakkumusele alla kirjutama _________________________ nimel

Lisa I
Vorm III. 
Pakkuja kinnitus: Kinnitus maksude tasumise kohta

Hankija nimi: Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus:  Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
Pakkuja nimi: 

Registrikood:

Aadress ja

e-posti aadress:

Käesolevaga kinnitame, et oleme täitnud kõik oma kohustused riiklike ja kohalike maksude osas. Anname nõusoleku vastava järelepärimise tegemiseks Maksu- ja Tolliametile või muule õiguspädevale institutsioonile.

Meie viimase aasta töötajate arv oli ________ ja oma töötajate eest tasutud sotsiaalkindlustusmaks oli _____________.

Märkused: ______________________________________________________

Kuupäev: ______________________

Nimi: ______________________

Allkiri _____________________

Vorm IV. Teostatud tööde loetelu

Hankija nimi: Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
Meie poolt teostatud toitlustusteenuste loetelu, sh aastatel 2010-2012  teostatud või teostamisel olevate toitlustusteenuste loetelu.

	Jrk. nr.
	Tellija nimi, kontaktandmed
	Aasta(d)
	Toitlustatavate arv/ korda nädalas
	Maksumus  eurodes

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Märkused: ___________________________________________________

Kuupäev: ______________________

Nimi: ______________________

Allkiri _____________________

VORM IV-1 – kinnitus pakkuja viimase kolme majandusaasta netokäibe kohta hankelepinguga seotud valdkonnas (netokäive iga aasta kohta toitlustamise valdkonnas)

Hankija nimi: Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
Kinnitame, et meie viimase kolme majandusaasta netokäive toitlustamise valdkonnas on olnud järgmine:

	Aasta
	netokäive toitlustamise valdkonnas eurodes

	2009
	

	2010
	

	2011
	


Kuupäev: ____________

_____________ __________________ __________________

(allkiri)
(esindaja nimi)
(amet)

Volitatud sellele pakkumusele alla kirjutama _________________________ nimel

Lisa I
Vorm V. Volikiri

Hankija nimi: Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
Käesolevaga volitab ___________ (pakkuja nimi) ____________________ (volitaja nimi ja ametikoht) isikus _________________ (volitatava nimi, ametikoht) olema pakkuja ametlik esindaja ja allkirjastama pakkumust ülalnimetatud riigihankele.

Volitatava allkirjanäidis: ________________________

Volikiri on ilma edasivolitamise õiguseta.

Volikiri kehtib kuni ________________

Kuupäev: _________________

____________________ (volitaja allkiri)

____________________ (volitaja nimi ja ametikoht)

Vorm VI. Ruumide ja olulisemate köögiseadmete ja sõidukite loetelu

Hankija nimi: Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
Kinnitame, et meil on olemas ruume, sõidukeid ja köögiseadmeid, mis on piisavad toitlustusteenuse osutamise hanke teostamiseks täismahus.

	Jrk. nr.
	Köögiseadmed, sõidukid
	Põhifunktsioon
	Olulised tehnilised parameetrid (sõidukitel registreerimismärk)
	Valmistamise aasta 
	Kasutamise alus: omand, rent, alltöövõtt

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Ruumid
	Asukoht
	Olulised tunnused: suurus (m2), tehn. andmed
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Märkused: ___________________________________________________


Kuupäev: ______________________

Nimi: ______________________








Allkiri ___________________

Vorm VII. CV vorm

CURRICULUM VITAE

Ametikoht hankelepingu täitmisel:

1.
Perekonnanimi:

2.
Eesnimi:

3.
Sünniaeg:

4.
Haridus:

	Haridusasutused:
	

	Ajaperiood:

Alates (kuu/aasta)

Kuni (kuu/aasta)
	

	Kraad:
	


5. Muud oskused (nt arvutioskus, keelteoskus jm):

6. Praegune töökoht:

7. Tööstaaž:

8. Töökogemused:

	Ajaperiood: alates (kuu/aasta) kuni (kuu/aasta)
	

	Asukoht
	

	Ettevõte / organisatsioon
	

	Amet
	

	Töökirjeldus
	


Märkus: Kui kokk  ei ole pakkumuse esitamise ajal pakkujaga töösuhetes, siis lisada osalemise kinnitus: Käesolevaga kinnitan oma nõusolekut osaleda kokana ______________/pakkuja nimi/ teostataval Narva Hooldekodu klientide toitlustamise hankel.

Allkiri: ___________________

Vorm VIII. Kinnitus pakkumuse esitamise kohta

Hankija nimi: Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
Käesolevaga hankija kinnitab, et on kätte saanud _________________________________  (pakkuja nimi, registrikood) poolt esitatud pakkumuse. 

Kuupäev: ______________________ (täidab hankija)

Kellaaeg: _______________________(täidab hankija)

Hankija esindaja nimi ja allkiri: ________________________________

Lisa II
Toitlustusteenuse tehniline kirjeldus
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
Üldsätted

Toitlustuslepingu eesmärgiks on Narva Hooldekodu klientide toitlustamine vastavalt kehtivatele õigusnormidele ja toitlustamise heale tavale 01. Veebruar  2013 kuni 31.detsember.2015.

 Toitlustamisteenuse osutamisel tuleb lähtuda tehnilisest kirjeldusest ja õigusaktidest:

· Toiduseadus https://www.riigiteataja.ee/akt/119012011022 

· Tervisekaitsenõuded toitlustamisele tervishoiu- ja hoolekandeasutuses (Sotsiaalministri 14. novembri 2002. a määrus nr 131) https://www.riigiteataja.ee/akt/219236 
· TARBIJAKAITSESEADUS  https://www.riigiteataja.ee/akt/13364302 

· RAHVATERVISE SEADUS https://www.riigiteataja.ee/akt/115032011017 

· Toidu säilitamisel tuleb järgida põllumajandusministri 5. augusti 2002. a määruses nr 66 «Toidu säilitamisnõuded» (RTL 2002, 92, 1418) sätestatud nõudeid, https://www.riigiteataja.ee/akt/13234674
· Hooldekodu klientide toidu ülejääkide ja toitlustamisel tekkivate toidujäätmete (edaspidi jäätmed) eemaldamisel, kogumisel, hoidmisel, transportimisel ja loomasöödana kasutamisel tuleb järgida Vabariigi Valitsuse 10. septembri 2001. a määruse nr 290 «Nõuded toitlustamisel tekkivate jäätmete käitlemisele ja laboratoorsele uurimisele ning nende loomasöödana kasutamise loa väljastamise tingimused ja kord» nõudeid   https://www.riigiteataja.ee/akt/73148 
Toitlustusteenuse osutamise maht
Narva Hooldekodu (aadress Rahu põik 10, Narva) toitlustamist vajavate klientide arv on 1-152 inimest 3 (kolm) korda pluss õhtuoode päevas (seitse (7) päeva nädalas). Täpne vajalik kogus täpsustatakse iga kord eelnevalt toitlustamise tellimisel (reedeti hiljemalt kella 14.00 e-postiga).
Toitlustamise toimub 4 korda päevas, 7 (seitse) päeva nädalas
Vajalik kogus täpsustatakse iga kord eelnevalt toitlustamise tellimisel. 
Toitlustamise osutamise viis

Teenuse osutamine sisaldab:

· toiduainete hankimine ja säilitamine Toitlustaja ruumides;

· toidu valmistamine Toitlustaja ruumides;

· toidu transportimine Toitlustaja termostes ja selleks vajalikes mahutites;

· Täitjapoolne termoste ja jäätmete kogumine ning äravedu

· Täitjapoolne termoste ja mahutite pesu Täitja ruumides;

Toitlustamise korraldamise nõuded

· toitlustaja valmistab toidud vastavalt Eesti Vabariigis kehtivatele seadustele ja hankedokumendi tehnilistele tingimustele  ning kvaliteedi nõuetele.

· päevaste toidunormide koostise energia vajadus keskmiselt 2000 kcal, valke 50g, toidurasvu 70g, süsivesikuid 300 g päevas.

· iga järgmise nädala menüü esitatakse e-postiga Tellijale kinnitamiseks hiljemalt eelneva nädala neljapäevaks;

· toidukorra osakaal päevaratsioonis on hommikusöögil 30-35 %, lõunasöögil 30-35% , ning õhtuootel ja õhtusöögil kokku 35%.

· Toidukoguste üleandmine ja vastuvõtmine peab toimuma kindlatel kellaaegadel, et tagada klientide häireteta toitlustamine

Hommikul kell
09.00-10.00
Lõunasöök

13.00-14.00

Õhtuoode

16.00-16.30
Õhtusöök

18.30-19.30

· Mininmaalsed toidukogused päevas:

leiva ja saiatooted


280 g

köögiviljad



250 g

puuviljad



100 g

kartul




250 g

teraviljatooted



30 g

piim ja piimatooted


250 g

keeduvorst, juust


80 g

keefir, jogurt



150 g

liha, kala



80 g

toidurasv, õli



30 g

suhkur




20 g

· Toidukoguste üleandmine, vastuvõtmine ja väljastamine toimub toitlustamise lepingu lisas 1 kirjeldatud ruumides. Toidu võtab vastu Hooldekodu vastava allüksuse vastutav töötaja.

· Valmistoidu kvaliteeti kontrollitakse igal söögikorral Narva Hooldekodu töötajate poolt ja visuaalselt kord nädalas medõe poolt, mis fikseeritakse sissekande vihikus.

· Järgmise päeva portsionide arvu muutus täpsustatakse eelneval päeval kell 12.00
· Täitja paigutab kohaletoomiseks ettenähtud Tooted vastavasse taarasse, et toit säiliks ega rikneks ja saastuks.

· Kuumtöödeldud ja kuumana serveeritav valmistoidu temperatuur peab olema peale valmistamist mitte alla 65 kraadi kuni serveerimiseni (üleandmisel 70-80 kraadi).

· Pakendamata vedela toidu veoks kasutatakse ettenähtud termosnõusid, milles tagatakse hoidmiseks vastav temperatuur ja kaitse saastumise eest.

· Toitlustaja markeerib toidutermosed, mis peavad olema kaasaegsed ning vastama terviskaitse nõuetele.
· Täitja on viivitamatult kohustatud Tellijale teatama asjaoludest, mis ei võimalda  kokkulepitud kvaliteedis ja koguses Toodete valmistamist ning nende kohaletoimetamist.
· Tellija esindajal on õigus kontrollida Toodete valmistamist ja Lepingu tingimustest kinnipidamist.
Muu informatsioon

· Tellija eeldab, et Täitja pakub teenust vastavalt heale tavale ning peab kinni Lepingu tingimustest.

· Täitja peab tagama mitmekülgse toiduvaliku menüüs 7 (seitsme) päeva jooksul.

· Sama toit ei tohi menüüs olla 10 päeva jooksul, menüüd muudetakse vähemalt kord  

kuus.

Lisa 3. TOITLUSTUSLEPING
Narvas, ___. _______________ 2012.a.

Narva Hooldekodu (registrikood 75038078, asukoht Rahu põik 10, Narva), edaspidi nimetatud “Tellija”, juhataja Tatjana Stolfat isikus, kes tegutseb Hooldekodu põhimääruse ning Narva Linnavalitsuse 18.07.2012 korralduse nr 680-k alusel ühelt poolt ja ...XX............... (registrikood .........., asukoht .................), edaspidi nimetatud “ Täitja”, juhatuse liikme .XX...........isikus teiselt poolt,
edaspidi koos või eraldi nimetatud kas “Pooled” või “Pool”, lepivad kokku alljärgnevas:

1. Lepingu dokumendid

1.1.  Lepingu dokumendid on käesolev leping, lepingu lisad ning lepingu muudatused viimastes,  lepitakse kokku pärast käesolevale Lepingule allakirjutamist.

1.2.  Lepingu sõlmimisel ja täitmisel juhindutakse kehtivast toiduseadusest, 

       Sotsiaalministeeriumi määrusest ning muudest Eesti Vabariigis kehtivatest toitlustust          

       reguleerivatest õigusaktidest.

2. Lepingu ese

Tellija tellib ja Täitja kohustub alates  01.02.2013. – 31.12.2015  teostama tellitud hanke  
“Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015” alusel teenuseid 1-152 inimeste toitlustamiseks (edaspidi Toode), vastavalt hankedokumentides ning käesolevas Lepingus esitatud nõuetele ning toitlustaja poolt ___.12.2012.a esitatud pakkumusele.
3. Töö teostamise tingimused

Töö teostamise tingimused on ära toodud lepingu lisades
4. Arvelduse kord

4.1 Toote hind Narva Hooldekodu ühele toitlustavale päevas on ____ eurot (koos käibemaksuga), mis sisaldab kõiki toitlustusteenuse kulusid. Toote hind on lepingu kehtimise perioodil fikseeritud.

4.2. Tellija tasub Täitjale pärast Toote vastuvõtmist vastavalt Täitja poolt esitatud Arvele. Teostatud töö eest tasumine toimub vastavalt tegelikult teostatud tööle. Ettemaksu ei maksta. Minimaalne arveldusperiood on 1 (üks) nädal. Täitja esitab Tellijale Arve, mille alusel Tellija kannab üle tasumisele kuuluva summa Täitja poolt näidatud arvelduskontole Eestis 10 (seitsme) kalendripäeva jooksul arvates Arve saamisest.

4.3 Tasumisega viivitamisel maksab Tellija viivist 0,05% viivitatud summast iga viivitatud päeva eest, kuid mitte rohkem kui 10% Toote päevasest maksumusest.

5. Toodete kvaliteet

5.1. Toote vastuvõtmise käigus kontrollib Tellija pisteliselt Täitja poolt valmistatud Toodete kvaliteeti. Tellijal on õigus kontrollida ka Toote kogust, kasutades selleks kontrollkaalu.

5.2. Mittekvaliteetsete Toodete või Lepingule mittevastavate Toodete avastamisel teostab Tellija Toodete kontrolli täies mahus.

5.3.  Mittekvaliteetsete Toodete või Lepingule mittevastavate Toodete avastamisel informeerib Tellija sellest koheselt Täitjat ning taotleb Täitja esindaja  kohalekutsumist. Täitja esindaja juuresolekul koostatakse kahepoolne akt mittekvaliteetsete või  Lepingule mittevastavate Toodete kohta. Juhul, kui Täitja oma esindaja määratud tähtajaks kohale ei ilmu või Tellija väljakutsele ei reageerita, võib Tellija omal valikul:

5.3.1. koostada ühepoolse akti, mis on pretensiooni esitamise aluseks;

5.3.2. kasutada erapooletu eksperti teenust;

5.3.3. eksperdi teenuse kasutamisel nõutakse ekspertiisi kulud sisse Täitjalt.

5.4. Tellijal on õigus mittekvaliteetsete Toodete või Lepingule mittevastavate Toodete      avastamise korral:

5.4.1. Nõuda vajalike kulutuste hüvitamist, mida Tellija kandis puuduste kõrvaldamisel oma vahenditega.

5.4.2.  Keelduda Täitjale tasu maksmisest, tooted Täitja kulul Täitjale tagasi saata ning lõpetada Leping ennetähtaegselt ühepoolselt, nõudes Täitjalt sisse tekitatud kahju.  Käesolevas punktis sätestatut rakendatakse juhul, kui Toodete valmistamisel on Lepingust oluliselt kõrvalekaldutud.

6. Poolte vastutus

6.1. Juhul, kui Tellija keeldub või hoiab kõrvale nõuetekohaselt valmistatud Toodete                 vastuvõtmisest ja nende eest tasumisest, on Täitjal õigus Leping ühepoolselt ennetähtaegselt lõpetada. Leping lõpetatakse vähemalt 15 (viisteist) päevase etteteatamisega  ning Täitjal on õigus Tellijalt sisse nõuda võlguolevad summad.

6.2. Tellija poolt nõuetekohaselt valmistatud Toodete vastuvõtmisest keeldumisel on Täitjal õigus Tooted maha müüa. Täitja võib Tooted maha müüa koheselt pärast keeldumisest teada saamist.

6.3.  Mittekvaliteetsete või Lepingule mittevastavate Toodete akti alusel maksab Täitja Tellijale leppetrahvi 1 (ühe) nädala eest Lepingu maksumusest, lähtudes eelneva nädala Toodete hinnast. Täitja tasub Tellijale koos trahvisummaga täies mahus kontrolli läbiviimise kulud.

6.4. Pooled kannavad vastutust oma Lepingujärgsete kohustuste täitmata jätmise või mitte nõuetekohase täitmisega teisele Poolele tekitatud kahju eest.

6.5. Tasumisest põhjendamatu keeldumise või tasumisega viivitamise korral on Täitjal õigus nõuda Tellijalt viivist 0,05% tasumata arve summast iga tasumise tähtajast viivitatud kalendripäeva eest.

6.6. Toitlustusteenuse mitte nõuetekohase teostamise eest on Tellijal õigus nõuda Täitjalt  iga alljärgneva kohustuse iga rikkumise eest leppetrahvi 20 eurot, kuid mitte üle  200 euro kuus:

· toitlustamine ei toimu Lepinguga ettenähtud kellaaegadel;

· Täitja ei esita ettenähtud ajal toitlustamise menüüd;

· hooldatavatele mõeldud Toode ei vasta sotsiaalministri määruses esitatud nõuetele.

6.7. Pooltel on õigus nõuda leppetrahvi 3000 eurot, kui üks pool lõpetab ühepoolselt lepingu  ilma mõjuva põhjuseta.
6.8. Kui Täitja ei täida lepinguga ettenähtud kohustusi ja sellest tulenevalt on Tellija sunnitud kandma lisakulusid, siis huvitab Täitja täies mahus Tellija kulud.

7. Lepingu kehtivus

7.1. Leping jõustub sõlmimise momendist ja kehtib kuni 31.12.2015. 

7.2. Pooltel on õigus Leping ühepoolselt ja ennetähtaegselt lõpetada Lepingus toodud alustel.

7.3. Tellijal on õigus lõpetada Leping ennetähtaegselt igal ajal mõjuvate    põhjuste olemasolul või teenuse osutamise vajaduse äralangemisega, teatades sellest Täitjale kirjalikult ette 2 (kaks) kuud. Sellisel juhul on Tellija kohustatud tasuma Täitjale tegelikult valmistatud Toodete eest, kuid mitte Lepingu ennetähtaegse lõpetamisega tekitatud kahju.

7.4. Täitjal on õigus lõpetada Leping ennetähtaegselt, teatades sellest Tellijale kirjalikult ette vähemalt 2 (kaks) kuud juhul, kui Tellija keeldub või hoiab kõrvale nõuetekohaselt valmistatud Toodete vastuvõtmisest ja nende tasumisest kaks korda järjest.

8.  Teated

8.1 Pooltevahelised käesoleva Lepinguga seotud teated peavad olema kirjalikult vormistatud, välja arvatud juhtudel, kui sellised teated on informatiivse iseloomuga, mille edastamisel teisele Poolele ei ole õiguslikke tagajärgi. Informatiivset teadet võib edastada telefoni, faksi, elektronposti (e-mail) teel. Pooled on kohustatud aadressi muutmisest teineteist viivitamatult informeerima. 

8.2. Tellimused edastatakse kirjalikus vormis.

8.3. Ühe Poole mistahes nõue teisele Poolele seoses Lepingu rikkumisega peab olema vormistatud kirjalikult.

8.4. Teade loetakse edastatuks, kui see on Poole poolt kätte saadud või kui tähitud kirja saatmisest teise Poole näidatud aadressil on möödunud 5 (viis) kalendripäeva.
9.Poolte vastutavad isikud Lepingu täitmisel
9.1. Täitjat esindab: 

lepingulistes küsimustes _______/amet, nimi/_______, telefon ____________, 

 e-post: _____________.

toitlustuse korraldamisega seotud küsimustes _______/amet, nimi/_______, 

telefon ____________, _______, e-post: _____________.

finantsküsimustes ________/amet, nimi/________, tel.____________, e-post: ________

a. Tellijat esindab:

lepingulistes küsimustes ______/amet, nimi/________, telefon ____________, 

e-post: _____________.

toitlustuse korraldamisega seotud küsimustes ______/amet, nimi/________, 

telefon ____________, _______, e-post: _____________.

finantsküsimustes _______/amet, nimi/________, tel._______________, e-post: ___________.

10. Vääramatu jõud

Lepingust tulenevate kohustuste mittetäitmist või mitte nõuetekohast täitmist ei loeta lepingu rikkumiseks kui selle põhjuseks oli Vääramatu jõud.

10.1.
Vääramatu jõud käesoleva Lepingu tähenduses on mistahes asjaolud, mida Pooled ei saa mõjutada ja mis toimuvad Poolte tahtest sõltumata:  loodusõnnetus, sõda, üldstreik. Vääramatuks jõuks ei ole tavapärase ilmastikuolud. 
10.2.
Lepingu mittetäitmist  Vääramatu jõu põhjusel loetakse vabandatavaks tingimusel, et Pooled on teinud jõupingutusi Lepingu täitmist takistava olukorra vältimiseks ning koheselt kirjalikult teavitanud teist Poolt Lepingu täitmist takistavatest asjaoludest ning võtnud tarvitusele vajalikke meetmed Lepingu täitmiseks.

10.3.
Kui Vääramatu jõu mõju on ajutine, on kohustuste mittetäitmine või mittenõuetekohane täitmine vabandatav üksnes aja vältel, mil Vääramatu jõud kohustuse täitmist takistas.

10.4.   Pool, kelle tegevus lepingujärgsete kohustuste täitmisel on takistatud Vääramatu jõud, on kohustatud sellest koheselt teatama teisele Poolele e-post või telefoni teel.
11. Muud tingimused

11.1. Käesoleva Lepingu täitmisel tekkivad vaidlused ja lahkarvamused lahendavad Pooled läbirääkimiste teel. Kokkuleppe mittesaavutamise lahendatakse vaidlused Viru Maakohtus.

11.2. Lepingu muudatused jõustuvad pärast nende allakirjutamist mõlema Poole poolt või Poolte kirjalikult määratud tähtajal. Kirjaliku vormi mittejärgimisel on muudatus tühine.

11.2.1.  Lepingut muuta sooviv Pool teeb selleks kirjaliku ettepaneku teisele Poolele vähemalt 3 (kolm) kalendripäeva ette, millele teine Pool vastab kirjalikult mõistliku tähtaja jooksul, kuid mitte hiljem kui 3 (kolm) päeva jooksul ettepaneku saamisest arvates. Kui teine Pool ei anna Lepingu muutmiseks oma kirjalikku nõusolekut, muudatus ei jõustu.

11.2.2. Lepingu muutmist taotlev Pool peab koos muudatuse põhjenduse ja selgitusega esitama muudatuste mõju analüüsi Lepingu hinnale.
11.3. Täitja ei tohi Lepingust tulenevat Toodete valmistamise kohustust üle anda kolmandale isikule ilma Tellija kirjaliku nõusolekuta.

11.4. Leping tühistab kõik Pooltevahelised Lepingus ettenähtud Toodete valmistamist puudutavad varasemad suulised ja kirjalikud kokkulepped.

11.5. Leping on koostatud kahes identses võrdset juriidilist jõudu omavas eksemplaris eesti keeles, millest üks jääb Tellijale ja teine Täitjale.

Poolte andmed:

Narva Hooldekodu
Reg- 75038078

Linda 4, 20309 Narva
Tatjana Stolfat

Juhataja

Toitlustuslepingu lisa 1

Toidu üleandmise ja vastuvõtmise ruumid 

Narva Hooldekodu hoones Rahu põik 10  (7 päeva nädalas)  .....................

Tellija 






Täitja

Toitlustuslepingu lisa 2

Narva Hooldekodu klientide toitlustamine
Toidu tellimisleht

Tellitakse toit
_________________________________(mis kuupäevaks)

Rahu põik 10
Hommikusöök

Lõunasöök
Õhtuoode
Õhtusöök

Portsjonite arv
___________

________
_______
_______
Nendest 

Dieettoit

__________

________
_______
_______
(dieedi iseloom)

Tellija nimi              ................................

Tellimuse vastuvõtja  ..............................

Tellimise kuupäev

Toitlustuslepingu lisa 3

Narva Hooldekodu, Rahu põik 10   NÄIDIS MENÜÜ 2013. (üks nädal)

E 
H
mannapuder võiga + heeringaleib ja hommikukohv

  
 L 
kana-klimbisupp, kohupiimakreem kisselliga

   
Õ
kartul kapsa-hakkliha hautisega, morss või mahl

    
Ö 
tee + pirukas

T
 H
hirsipuder võiga + pasteedisai ja kohv


L
Makaronid hakkliha kastmega, salat, morss, leivasupp piimaga


Õ
piima-kruubi supp, kalaleib


Ö 
tee+ pirukas

K
H
neljaviljapuder võiga + vorstileib ja kohv


L
seljanka, saiavorm piimaga


Õ
kartul seenekaste, salat, piim


Ö
tee + küpsis

       N
H 
odratangupuder võiga +munaleib ja kohv


L
ühepajatoit, kissell


Õ
frikadellisupp, morss v. mahl


Õ
tee + pirukas

       R
H
riisipuder võiga, kalakonserviga leib ja hommikukohv


L
hapukapsasupp, kissell vahukoorega


Õ
praetud kala kartuliga, kurk, kaste, morss


Ö
 tee + küpsis

       L
H
kodujuust, keedetud muna + vorstileib ja kohv


L
maksakaste kartuliga, salat, kissell


Õ
piima-makaroni supp, kiluleib


Ö 
tee + küpsis

      P
H 
viieviljapuder, vorstisai ja kohv


L
aedviljasupp, plaadikook


Õ
kartulivorm hakklihaga, salat, mahl


Ö
tee + küpsis

Toitlustuslepingu lisa 4. Toitlustuse tehniline kirjeldus

NARVA HOOLDEKODU KLIENTIDE TOITLUSTAMINE

1. Üldist

Toitlustamisteenuse osutamise lepingu eesmärgiks on tagada Narva Hooldekodu klientide toitlustamine vastavalt kehtivatele õigusnormidele ja toitlustamise heale tavale ajavahemikul 01.02.2013 kuni 31.12.2015. 

Toitlustusteenuse osutamisel (ja pakkumise koostamisel) tuleb lähtuda käesolevast tehnilisest kirjeldusest, lisatud lepingu projektist ja alljärgnevatest õigusaktidest: 

· Toiduseadus https://www.riigiteataja.ee/akt/119012011022 

· Tervisekaitsenõuded toitlustamisele tervishoiu- ja hoolekandeasutuses (Sotsiaalministri 14. novembri 2002. a määrus nr 131) https://www.riigiteataja.ee/akt/219236 
· TARBIJAKAITSESEADUS  https://www.riigiteataja.ee/akt/13364302 

· RAHVATERVISE SEADUS https://www.riigiteataja.ee/akt/115032011017 

· Toidu säilitamisel tuleb järgida põllumajandusministri 5. augusti 2002. a määruses nr 66 «Toidu säilitamisnõuded» (RTL 2002, 92, 1418) sätestatud nõudeid, https://www.riigiteataja.ee/akt/13234674
· Hooldekodu klientide toidu ülejääkide ja toitlustamisel tekkivate toidujäätmete (edaspidi jäätmed) eemaldamisel, kogumisel, hoidmisel, transportimisel ja loomasöödana kasutamisel tuleb järgida Vabariigi Valitsuse 10. septembri 2001. a määruse nr 290 «Nõuded toitlustamisel tekkivate jäätmete käitlemisele ja laboratoorsele uurimisele ning nende loomasöödana kasutamise loa väljastamise tingimused ja kord» nõudeid   https://www.riigiteataja.ee/akt/73148 
2. Toitlustusteenuse osutamise maht

Vastavalt Narva Hooldekodu toitlustamist vajavate klientide arvule (4 korda päevas, 

7 (seitse) päeva nädalas). Vajalik kogus täpsustatakse iga kord eelnevalt toitlustamise  tellimisel (reedeti hiljemalt kella 14.00 e-postiga).
3. Toitlustusteenuse osutamise viis

Toitlustusteenuse osutamine sisaldab järgnevaid tegevusi: 

3.1. toiduainete hankimine ja säilitamine Täitja enda ruumides;

3.2. toidu valmistamine Täitja enda ruumides; 

3.3. toidu transportimine Täitja termostes ja mahutites; 

3.4. Täitjapoolne termoste ja jäätmete kogumine ning äravedu. 

3.5. Täitjapoolne termoste ja mahutite pesu Täitja ruumides;

4. Toitlustuse korraldamise nõuded

4.1. Täitja valmistab Tooteid vastavalt Eestis kehtivatele seadustele ja hankedokumentides esitatud tehnilistele tingimustele ning kvaliteedinõuetele. 

4.2. Iga järgmise nädala menüü esitatakse e-postiga Tellijale kinnitamiseks hiljemalt eelneva nädala neljapäevaks
4.3. Päevaste toidunormide koostis vastavalt sotsiaalministri määrusele: energia väärtus keskmiselt 2000 kcal, valke 50g, toidurasvu 70g, süsivesikuid 300g päevas.

4.4. Toidukorra osakaal päevaratsioonis on hommikusöögil 30-35 %, lõunasöögil 30-35% , ning õhtusöögil ja hilisõhtueinel kokku 35%.

4.5. Minimaalsed toidukogused päevas, mida Täitja peab tagama on alljärgnevad:

4.5.1. leiva- ja saiatooted 250 g,

4.5.2. teraviljatooted 25 g,

4.5.3. köögiviljad 250 g, 

4.5.4. kartulid 250 g, 

4.5.5. puuviljad 300g,

4.5.6. piim ja piimatooted 250 g, 

4.5.7. pett, hapupiim, jogurt 150 g, 

4.5.8. vorst, juust 80 g,

4.5.9. linnuliha, kala, liha 40 g, 

4.5.10. toidurasvad ja õlid 30 g,

4.5.11. suhkur 20 g.

4.6. Toote üleandmine - vastuvõtmine objektil peab toimuma hommikul, lõuna ajal ning õhtul kindlatel kellaaegadel.

4.6.1. hommikusöögi üleandmine - vastuvõtmine mitte hiljem kui kell 08:30 (+/-15 min);

4.6.2. lõunasöögi üleandmine - vastuvõtmine mitte hiljem kui  kell 12:30 (+/-15 min);

4.6.3. õhtuoote üleandmine - vastuvõtmine mitte hiljem kui kell 15:30 (+/-15 min);

4.6.4. õhtusöögi üleandmine - vastuvõtmine mitte hiljem kui kell 18:00 (+/-15 min);
4.6.5. Toidukoguste üleandmine, vastuvõtmine ja väljastamine toimub toitlustamise lepingu lisas 1 kirjeldatud ruumides. Toidu võtab vastu Hooldekodu vastava allüksuse vastutav töötaja.

4.6.6. Valmistoidu kvaliteeti kontrollitakse igal söögikorral Narva Hooldekodu töötajate poolt ja visuaalselt kord nädalas medõe poolt, mis fikseeritakse sissekande vihikus.

4.6.7. Järgmise päeva portsionide arvu muutus täpsustatakse eelneval päeval kell 12.00

4.6.8. Täitja paigutab kohaletoomiseks ettenähtud Tooted vastavasse taarasse, et toit säiliks ega rikneks ja saastuks.
4.6.9. Kuumtöödeldud ja kuumana serveeritav valmistoidu temperatuur peab olema peale valmistamist mitte alla 65 kraadi kuni serveerimiseni (üleandmisel 70-80 kraadi).
4.6.10. Pakendamata vedela toidu veoks kasutatakse ettenähtud termosnõusid, milles tagatakse hoidmiseks vastav temperatuur ja kaitse saastumise eest.

4.6.11. Täitja markeerib toidutermosed, mis peavad olema kaasaegsed ning vastama terviskaitse nõuetele.

4.6.12. Täitja on viivitamatult kohustatud Tellijale teatama asjaoludest, mis ei võimalda  kokkulepitud kvaliteedis ja koguses Toodete valmistamist ning nende kohaletoimetamist.
4.6.13. Tellija esindajal on õigus kontrollida Toodete valmistamist ja Lepingu tingimustest kinnipidamist.

Muu informatsioon

· Tellija eeldab, et Täitja pakub teenust vastavalt heale tavale ning peab kinni Lepingu tingimustest.

· Täitja peab tagama mitmekülgse toiduvaliku menüüs 7 (seitsme) päeva jooksul.

· Sama toit ei tohi menüüs olla 10 päeva jooksul, menüüd muudetakse vähemalt kord  

kuus.

Lisa 4. Pakkumuse hinnaesildus
/kuupäev/

Pakkuja:

/pakkuja nimi/

Hankija:

Narva Hooldekodu
Lihtsustatud korras teenuse tellimise hanke nimetus: Narva Hooldekodu klientide toitlustamine 2013-2015
Kinnitame, et meie pakkumuses on arvesse võetud kõik Hankedokumentides kirjeldatud Tööd, esitatud tingimused ja nõuded. Oleme Hankijalt, Hankija Volitatud Isikult ja riigihanke pakkumuse objektiks olevate toidu üleandmiseks kasutatavate ruumidega tutvumisel ning pakkumuse koostamiseks vajalike täiendavate uuringute teostamisel saanud kõik käesoleva pakkumuse koostamiseks vajaliku informatsiooni.

Pakkumuse koostamisel oleme, tuginedes oma ametialasele professionaalsusele, arvesse võtnud kõik Tööd, kaasa arvatud ka need tööd, mis ei ole kirjeldatud Hankedokumentides, kuid mis on vajalikud Hankedokumentides kirjeldatud Tööde teostamiseks vastavalt esitatud nõuetele.

Arvestades eeltoodut, nõustume Hankija poolt esitatud tingimustega ja oleme valmis teostama pakkumuse sisuks oleva Töö meie pakkumustabelile tuginevate lõplike, meie jaoks siduvate hindadega ajavahemikul  01.02.2013 – 31.12.2015.a.

Hinnapakkumine peab sisaldama ühe (1) päeva ühe (1) inimese toitlustamise hinda (hommikusöök + lõuna + õhtuoode + õhtusöök), koos kaasnevate kuludega (transport jne.) ja kõikide maksudega ning lühikirjeldus toitlustamise korraldustest. 

	Narva Hooldekodu klientide toitlustamise riigihanke pakkumuse koondtabel (eurodes)
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	Valmistoidu ühe

portsjoni hind – dieettoit
	
	
	
	
	


Nimi: ______________________


Allkiri ___________________

Kuupäev: __________________


